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Política de Denúncia de Irregularidades 

 

Anexo 2 

 

Data de Início de Vigência: 

31.07.2024. 

 

Aviso de Proteção de Dados 

 

 

1. Objetivo deste aviso de proteção de dados 

 

(1) Este Aviso de Proteção de Dados se aplica a todos os membros do Grupo OBO (doravante 

denominados: Empresas do Grupo), bem como a seus funcionários e membros de órgãos de 

administração e outras pessoas envolvidas em um informe, quando envolvidos no tratamento 

ou investigação de um informe apresentado à OBO Bettermann Holding GmbH & Co. KG, com 

sede em Hüingser Ring 52, 58710 Menden (Sauerland), Alemanha, [número de registro: HRA 

4854, número de IVA: DE811792270] e/ou à OBO Hungary Kft. com sede em Alsóráda 2, 2347 

Bugyi, Hungria, [número de registro: 13-09-096185, número de IVA: HU10847392], conforme 

descrito no Anexo 1. Todas as Empresas do Grupo envolvidas no processamento dos dados 

pessoais relacionados a cada informe serão consideradas controladoras conjuntas.   

 

(2) O Aviso de Proteção de Dados do Grupo OBO pode ser acessado a qualquer momento no 

seguinte link. 

 

(3) O Grupo OBO se compromete a proteger os dados pessoais dos denunciantes, de outras 

pessoas abrangidas por esta Política de Denúncias e de quaisquer indivíduos mencionados ou 

envolvidos em um informe, e atribui a máxima importância ao respeito de seu direito à 

autodeterminação informacional. O Grupo OBO tratará os dados pessoais de forma 

confidencial e tomará todas as medidas técnicas e organizacionais para garantir a segurança 

dos dados. 

 

2. Nome e endereço do(s) controlador(es) de dados 

 

(1) A principal parte responsável para os fins da lei de proteção de dados é a Empresa do Grupo 

envolvida no informe, conforme listado no Anexo 3, juntamente com ou independentemente 

de outras Empresas do Grupo envolvidas, conforme o caso (doravante "nós", "nos", "nosso(s)", 

"controlador(es)"): 

 

• Ao se reportar ao escritório competente na Alemanha, o controlador é: OBO 

Bettermann Holding GmbH & Co. KG 

Hüingser Ring 52 

58710 Menden, 

Germany 

https://www.obo.de/datenschutzerklaerung/
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 Telefone: +49 (0)2373 89-0 

Fax: +49 (0)2373 89-238 

E-mail: info@obo.de 

[Número de registro: HRA 4854, Número VAT: DE811792270] ou 

 

• Ao se reportar ao escritório competente na Hungria, o controlador é: OBO 
BETTERMANN Hungary Kft. 
H-2347 Bugyi, Alsóráda str. 2., 
Hungary 
E-Mail: compliance@obo.de  
Telefone: +0036 29 349-708 

[Número de registro: 13-09-096185, Número VAT: HU10847392] 

 

(2) Dados de contato do responsável pela proteção de dados 

 

OBO Bettermann Holding GmbH & Co. KG 

Josef Honert 

- Diretor de proteção de dados - 

Hüingser Ring 52 

58710 Menden 

Germany 

Tel.: +49 (0)2373 89-1351 

E-mail: datenschutz@obo.de 

 

(3) O escritório para o processamento de seus dados pessoais na Ouvidoria é: 

 

DR. WEHBERG & PARTNER mbB 

Auditores, consultores fiscais e advogados 

Feithstraße 177, 58097 Hagen, Germany 

Telefone: +49-(0)2331-1098-1234 

E-mail: obo-hinweise@wehberg.de 

 

A pessoa de contato para proteção de dados na DR. WEHBERG & PARTNER mbB é: 

 

DR. WEHBERG & PARTNER mbB 

- o Supervisor de Proteção de Dados - 

Feithstraße 177, 58097 Hagen, Germany 

E-mail: datenschutz@wehberg.de 

 

Mais informações podem ser encontradas nas seguintes páginas da Internet 

https://wehberg.de/impressum e https://wehberg.de/datenschutzerklaerung. 
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 3. Processamento de dados pessoais 

 

Dados pessoais significam qualquer informação relacionada a uma pessoa física identificada ou 

identificável, como nomes, endereços, números de telefone, endereços de e-mail, dados mestre 

de contratos, dados contábeis de contratos e dados de pagamento, na medida em que 

expressam a identidade de uma pessoa física. Somente processamos dados pessoais se houver 

uma base legal para isso. 

 

A tomada de decisão automatizada, incluindo a definição de perfis, não ocorre em conexão com 

o uso do sistema de denúncia de irregularidades do Grupo OBO. 

 

4. Categorias de dados processados 

 

(1) O uso dos sistemas de denúncia de irregularidades do Grupo OBO para um informe é voluntário. 

Se você usar o sistema, solicitaremos que você forneça informações sobre as seguintes 

categorias de dados 

 

• Dados de comunicação (por exemplo, nome, telefone, e-mail, endereço) 

• Dados de funcionários da OBO, e 

• Se for o caso, nomes e outros dados pessoais dos denunciantes, das pessoas mencionadas em 

um informe e das pessoas envolvidas (e das pessoas identificadas em conexão com) no 

processamento dos fatos relatados e na investigação posterior. 

 

(2) Se você responder integralmente a todas as perguntas do informe, isso ajudará o(s) 

controlador(es) a processar o seu informe. Caso forneça informações incompletas ou decida 

permanecer anônimo, talvez não possamos processar o seu informe ou possamos atrasá-lo. 

 

(3) Podemos coletar e processar as seguintes categorias de dados pessoais por meio do uso do 

sistema de denúncia de irregularidades do Grupo OBO: 

 

• violações e fatos relacionados relatados (incluindo dados relacionados a fraudes ou 

alegações de fraudes, ou outras violações da lei, ou relacionados a suspeitas ou possíveis 

infrações criminais somente na medida permitida pela lei aplicável, por exemplo, para que 

a Empresa do Grupo afetada gerencie seu próprio litígio), comunicações e informações 

coletadas/revisadas em conexão com o relato e a investigação dos fatos relatados (sujeito 

aos requisitos aplicáveis de acordo com a lei aplicável) e relatório de investigação;  

• consequências da investigação, incluindo possíveis medidas disciplinares, bem como 

alegações criminais, processos ou condenações, conforme o caso; 

• proteção das pessoas relevantes contra retaliação; 

• acompanhamento do informe. 

Os dados pessoais sensíveis e os dados pessoais relacionados a suspeitas, processos ou 

condenações de infrações penais somente serão processados conforme permitido pelas leis de 

proteção de dados aplicáveis. 
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A fonte de origem dos dados pessoais é normalmente o indivíduo a quem eles se referem (por 

exemplo, os próprios funcionários) e os dados pessoais que recebemos de maneira permitida 

de fontes publicamente disponíveis e/ou de terceiros, conforme descrito abaixo. 

 

Podemos coletar dados pessoais das maneiras listadas abaixo: 

• Coleta de dados pessoais diretamente do titular dos dados, como, por exemplo, por meio de 
um informe ou outros formulários ou informações que os titulares dos dados nos fornecem 
em relação ao seu emprego; 

• Coleta de dados pessoais durante as atividades dos titulares de dados no decorrer de seu 

emprego, como por meio de seu desempenho e interação com outros funcionários, clientes 

ou outros indivíduos; e 

• Coleta de dados pessoais de outras partes, como pessoas que fazem informes e outros 

funcionários. 

 

5. Finalidade do processamento e base legal 

 

(1) O objetivo do sistema de denúncias do Grupo OBO é fornecer um canal de comunicação para 

sua denúncia e garantir que sua denúncia seja tratada pelo Grupo OBO de acordo com os 

processos do sistema de gerenciamento de conformidade como uma implementação dos 

requisitos da legislação societária. 

 

(2) Em particular, seus dados pessoais serão processados para as seguintes finalidades 

 

• Informes de compliance: Indicação e acompanhamento de denúncias relativas a uma possível 

violação dos requisitos de conformidade. Você pode denunciar essas violações com seu nome 

ou de forma anônima. 

 

Base legal: As atividades de processamento são realizadas com base em uma obrigação legal à 

qual as Empresas do Grupo estão sujeitas (Art. 6 (1) (c) do GDPR), conforme previsto nas 

regulamentações aplicáveis relativas a denúncias.  

 

Em países onde não há obrigação legal de estabelecer um sistema de denúncias, as atividades 

de processamento são realizadas com base no interesse legítimo do(s) controlador(es) (Art. 6 

(1) (f) do GDPR) na persecução de infrações penais, na execução de reivindicações civis, no 

desenvolvimento posterior ou na rescisão de uma relação de trabalho ou na detecção de 

infrações penais relacionadas à relação de trabalho.   

 

• Gerenciamento de compliance: Administração central e alocação de questões de 

conformidade em todo o Grupo. 

 

Base legal: Interesse legítimo do(s) controlador(es) em obter uma visão geral central dos 

informes como parte da função de governança (Art. 6 (1) f) GDPR) e para o exercício e defesa 

de nossos direitos. 
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Em circunstâncias excepcionais, como quando pretendemos divulgar a identidade do 

denunciante a terceiros, podemos processar dados pessoais com base no consentimento 

explícito do titular dos dados. 

 

Se um informe contiver categorias especiais de dados pessoais, esses dados somente serão 

processados 

 

(i) se o processamento for necessário para o cumprimento de obrigações e o exercício de 

direitos específicos do(s) controlador(es) ou do titular dos dados no campo do direito do 

trabalho e da seguridade social e da lei de proteção social, na medida permitida pela legislação 

nacional ou da UE ou por um acordo coletivo nos termos da legislação nacional que ofereça 

garantias adequadas aos direitos e interesses fundamentais do titular dos dados (Art. 9 (2) (b) 

GDPR), ou  

 

(ii) se o processamento for necessário para o estabelecimento, exercício ou defesa de 

reivindicações legais (Art. 9 (2) (f) do GDPR). Se categorias especiais de dados pessoais forem 

incluídas em um informe, mas não forem claramente relevantes para o assunto relatado, elas 

serão excluídas imediatamente e de forma segura.  

 

Os dados pessoais relacionados a suspeitas, processos ou condenações de infrações penais 

somente serão processados conforme especificamente autorizado pela legislação nacional ou 

da UE. 

 

6. Transferência de dados para funcionários da OBO, pessoas potencialmente suspeitas e para 

outros controladores de dados 

 

(1) Ao processar uma denúncia, é necessário encaminhá-la, no todo ou em parte, aos funcionários 

do Grupo OBO responsáveis por seu processamento e aos funcionários das Empresas do Grupo 

afetadas pela denúncia. Suas informações só estarão disponíveis para os funcionários que 

precisarem saber para processar seu informe. 

 

(2) O direito da pessoa suspeita de ser informada sobre o processamento de seus dados pessoais 

pode ser limitado ou adiado. Ele pode ser limitado pela legislação nacional existente (Art. 23 do 

GDPR) ou, na ausência de tal legislação, pode ser adiado em circunstâncias excepcionais, por 

exemplo, em caso de risco de destruição de provas ou quando for provável que comprometa 

seriamente a finalidade para a qual as informações estão sendo processadas.  

 
(3) Seus dados pessoais somente serão transferidos para a Empresa do Grupo afetada na medida 

necessária para cumprir outras obrigações legais. Além disso, os dados podem ser transferidos 

para outros controladores (por exemplo, autoridades) se formos obrigados a fazê-lo por lei ou 

por ordens executórias de autoridades ou tribunais. 
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 7. Transferência para destinatários fora da UE e/ou do EEE 

 

O(s) controlador(es) só poderá(ão) transferir dados pessoais da UE/EEE para terceiros fora da 

UE/EEE (incluindo a concessão de acesso a partir de um terceiro país) se 

 

• o país terceiro oferece um nível adequado de proteção de dados reconhecido pela 

Comissão da UE e pelo respectivo país, ou 

• a transferência está sujeita a cláusulas contratuais padrão da UE. É responsabilidade do(s) 

controlador(es), com a assistência do terceiro, se necessário, avaliar se o nível de proteção 

exigido pela legislação da UE é respeitado no país terceiro, a fim de determinar se as 

garantias fornecidas pelas cláusulas contratuais padrão da UE podem ser cumpridas na 

prática. Caso contrário, o terceiro deverá tomar medidas adicionais para garantir um nível 

de proteção substancialmente equivalente ao da UE/EEE, ou 

• excepcionalmente (ou seja, somente se as medidas acima não puderem ser 

implementadas), aplica-se uma isenção para situações específicas (por exemplo, a 

transferência é necessária para o estabelecimento, exercício ou defesa de reivindicações 

legais). 

 

Uma cópia das proteções relevantes para a transferência de seus dados pessoais para fora do 

EEE pode ser obtida entrando em contato conosco usando os detalhes de contato mencionados 

na Seção 2 acima. 

 

8. Duração do armazenamento; Períodos de retenção 

 

(1) Em princípio, manteremos seus dados pelo tempo que for necessário para investigar o incidente 

de conformidade que é objeto de seu informe. Após a conclusão de todo o trabalho relacionado 

ao informe, excluiremos seus dados pessoais, exceto os dados que precisem ser mantidos e 

processados para o exercício e a defesa de nossos direitos. 

 

(2) A exclusão dos dados pessoais que retemos e processamos para exercer e defender nossos 

direitos dependerá da expiração do prazo máximo de prescrição para infrações regulatórias e 

criminais ou para a execução de ações civis. 

 

(3) O disposto acima não prejudica os períodos específicos de retenção de dados aplicáveis em 

determinadas jurisdições, conforme estabelecido na legislação nacional listada no Anexo 3, que 

prevalecerá em caso de conflito. 

 

9. Segurança 

 

(1) Nossos funcionários e prestadores de serviços são obrigados a manter nossas informações 

confidenciais e a cumprir as leis de proteção de dados aplicáveis. 
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(2) Todas as denúncias recebidas são recebidas por um pequeno número de funcionários 

autorizados e especialmente treinados do Grupo OBO e são sempre tratadas confidencialmente. 

Os funcionários do Grupo OBO analisarão os fatos e conduzirão qualquer investigação adicional 

exigida pelo caso específico. Todas essas pessoas que têm acesso aos dados devem manter a 

confidencialidade. 

 

10. Direito de informação e acesso 

 

Você tem o direito de obter informações do(s) controlador(es) sobre se seus dados estão ou não 

sendo processados e, em caso afirmativo, de acessar seus dados pessoais que estamos 

processando. 

 

11. Direito de retificação  

 

Você tem o direito de corrigir ou complementar os dados pessoais se eles estiverem incorretos 

ou incompletos. 

 

12. Direito de exclusão 

 

Você tem o direito de solicitar a exclusão de dados pessoais que lhe digam respeito nas 

circunstâncias específicas estabelecidas na lei de proteção de dados aplicável (por exemplo, o 

GDPR). Os períodos de retenção existentes e os interesses dignos de proteção que proíbem a 

exclusão devem ser observados. 

 

13. Restrição de processamento 

 

Você tem o direito de restringir o processamento de seus dados se contestar sua precisão ou se 

o(s) controlador(es) não precisar(em) mais dos dados enquanto você precisar dos dados para 

suas reivindicações legais. Você também pode solicitar que o(s) controlador(es) restrinja(m) o 

processamento de seus dados se, de outra forma, tiver(em) que excluir os dados ou se 

estiver(em) analisando uma objeção sua. 

 

14. Portabilidade de dados 

 

Você tem o direito de receber os dados pessoais que lhe dizem respeito, fornecidos por você, 

em um formato estruturado, comumente usado e legível por máquina, e pode ter o direito de 

transmitir esses dados a outra entidade. 
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15. Objeção ao processamento de dados 

 

Você também tem o direito de se opor, a qualquer momento, ao processamento de seus dados 

pelo(s) controlador(es) por motivos relacionados à sua situação específica, desde que o 

processamento seja realizado com base legal em "interesse legítimo". Então, interromperemos 

o processamento de seus dados, a menos que possamos demonstrar, de acordo com os 

requisitos legais, motivos legítimos e convincentes para processamento adicional que se 

sobreponham aos seus interesses, direitos e liberdades ou para o estabelecimento, exercício ou 

defesa de reivindicações legais (Artigo 21 do GDPR). 

 

 

16. Direito de retirar o consentimento 

 

Quando o processamento de dados pessoais for baseado no seu consentimento, você poderá 

retirá-lo a qualquer momento. Essa retirada não afetará a legalidade do processamento anterior 

à retirada do consentimento. 

 

17. Direito de reclamar com uma autoridade de supervisão 

 

Você tem o direito de reclamar com uma autoridade de proteção de dados. Você pode entrar 

em contato com a autoridade de proteção de dados responsável pelo seu local de residência ou 

pelo seu país, local de trabalho ou local de uma suposta violação do GDPR. Uma lista e detalhes 

de contato das autoridades de proteção de dados podem ser encontrados no Anexo 3. A lista 

das autoridades nacionais de proteção de dados da UE está disponível em 

https://edpb.europa.eu/about-edpb/about-edpb/members_en. 

 

18. Alterações no Aviso de Proteção de Dados 

 

Reservamo-nos o direito de alterar nossas práticas de segurança e privacidade. Se fizermos isso, 

atualizaremos nosso aviso de privacidade e, na medida exigida pela lei aplicável, informaremos 

o usuário de acordo. 

https://edpb.europa.eu/about-edpb/about-edpb/members_en

